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in lūdō gladiātōrum Spartacus erat gladiātor.  Spartacus erat miser quod semper fessus erat.  saepe gladiō fortiter pugnābat.  saepe hominēs celeriter interfēcit.  magister tamen gladiātōrum saevus et crūdēlis erat: saepe gladiātōrēs pūnīvit.  saepe gladiātōrēs cibum malum habēbant, saepe nūllum vīnum.
Spartacus īrātus erat: cēterōs gladiātōrēs vocāvit. ‘saepe pugnō,’ 	
inquit, ‘saepe pugnātis: saepe lacrimāmus; semper timēmus.  cibum malum habēmus, nūllum vīnum.  fessī sumus. numquam rīdēmus; numquam laetī sumus.  sed magister laetus est!  magister cibum bonum cōnsūmere potest; magister etiam vīnum bibere potest.  magister non fessus est.  magister non timet.  volō magistrum interficere; volō effugere!’  Spartacus gladiātoribus persuāsit. ‘fessī sumus,’ inquiunt cēterī gladiātōrēs, ‘et sumus īrātī.  volumus effugere!’  Spartacus gladiātōrēs iūssit gladiōs parāre.  ‘mox,’ inquit Spartacus, ‘effugiēmus.’ 	
Spartacus et gladiātōrēs erant fortēs et audācēs: magistrum interfēcērunt et ē lūdō effūgērunt.  in multīs vīllīs servī volēbant cum Spartacō effugere: ‘fortiter pugnās!’ clāmābant. ‘fortis es!  magistrum nōn timuistī! magistrum interfēcistī! volumus fortiter pugnāre! volumus effugere!’ 	
Rōmānī timēbant quod tot servī effugiēbant.  multōs mīlitēs parāvērunt.  diū Rōmānī contrā Spartacum et servōs pugnābant.  tandem Spartacum et cēterōs servōs vīcērunt.  tum Spartacum interfēcērunt. 	
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